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tur; quamyis incertum et inler aucloves wnll'm'er.-l'n
sum (1) sit, enjus formée seu figura horologium Acha- |
gignum fuerit. Gaterim ejusmodi horologium aut aps
1aft: conficiendi potuit ex Chald=d facilé pervenire in ‘
aplam regiam Achazi, cujus Gilius evat Bzechias, &
Reg. 16, 20. Nam rex Achag, cim & regihng Isracl et
Syrize Jernsalem obsiderctur, auxiliom & Teglatphala-
sar rege Assyriorum petiit et obtinuit, & Reg. 16, 5,
10. Dui peeasione ex federe inter Assyrios ef Juleos
inite, hi facilé venire polerant in notifiam constynendi i
horologia solaria, apud Assyrios sen Chaldeos ja |
usitata. Quod antem Eneyelopedista addit, in sacro
textu libei Reg. horulogivm Achaz appellari furam
dapidis; in hoedecipitur. Nam in textu originali seu he-
brzo hoveloginm Achaz vecalur gradus Achas FR3R32
T, quia scilicet line® in hopologio solari desi-
gnate totidem gradus sunt, per quos umbra yelul per
scalam successive ascendit vel descendit- Videtur En-
yelopedista: textam hel fudisse furm para-
phrasi chaldaicd, quamyis etiam in hic horologinm
Achazi non hora lapidis (ut Encyclopedista errones |
dicit), sed fapis horarun dppelletue hoe modo : womars |
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Isaias Propheta Doming, et veduit umbran per figu-
yam lapidis horerum, quibus descenderat in psconsu
sol Achas refrorsiom decem haris.
75. Porvd idem Encyelopedisia ita pergit: « Sed
« praecipua quastio est, qui ratione rex Ezechias pos-
« sessor hujus horologii solaris dicere poluerit : Faeile
« esse, umbram erescere decem fineis; cim tamen
« wqué difficile sit umbram contra ordinarium natura
«© cursum sive’ aniporsiun crescere , sive rolrorsim
« moveri; unde ista propositio Brophets : Fis uf ascen-
« dat wnbre decgm lineis, an vk reverlatur lotidem gra-
« dibus ? waqué heternclita el inepta fuil, a¢ responsio .
« regis.... Rex et propheta hapebant ambo in crasso |
¢ errore. 3 Resp. : Ex hie Encyclopediste instantid |
plus npn sequitur, quiin quad rex Ezechias in rebus |
mathematicis parim fuerit versatus (quod vligue ¢on= |
cedi potest), el justa opinionem vulgi putaverit, faci- I
Tius esse wmbram secundim eceptam jam viam an- |
rorsiim moveri, quim contia ordinarinm morem |
retrorsim verti. 2* Ad sommum sequeretur, quid et |
rex pelierit, et Prapheia promiserit motum umbra |
non subitum et velut momentaneum (qué enim dif- |

concludit, €8 regem et Prophetam non momentangay
sed successivam mutationem umbra intellexisgp,
ldem auctor ibidem cum aliis (1) contendit, dopay
lingis sen gradibus, quibog regressa est umbea, nop
designatas fuisse tolidem horas, sed tantim tptiden
semihoras. Sic enim omnia de hoc miracule retg
cedentis umbre facilits explicantur. Veram safis
de his. '
74, Quures LXV : « Quomodd concprdat illud (4
¢« Reg. 25, 7)¢ Vingit (Nabuchodonesor rex Sedeciam)
¢ eatenis, et adduxit in Babylonem, cum illo {Ezegh,
e42, 15} : Non videbit ( Sedecias) terram Chaldggs
o rum. An Sedecias adduetus Babylonem non widip
¢ termam Chaldzorum? » Resp. ¢ Ulenmiue cst ye-
rum. Nam in Babylonem abductus est Sedecias, re-
gemque Nabuchodonosorem vidit in Relilatd, proat
ci preedixil Jeremias (2), Neque tamen vidit Babylo-
nem, quia ed ingressus non est, nisi effossis priig
oealig (3). Nareat Josephns (&), Sedeciam regem,
postquin Jeremias pradixisset, adductum illumin
in Babylonem, cim hage duo putaret simul congilian
non pgsse , ulrumque vaticiniom et Ezechielis el Je-
remix contempsisse. Sed revard, ut \'idimn_s,!leis
utpimque vaticinium eomplevit. -

SECTIO 1.
DE BUOBUS LIBBIS PARALIPOVENGH.

Geminps Paalipomenon ihos mnd contextis. serg
Jjungelant olim Hebrei; hodié verd in Bibliis pro
more nostro eos distinguant ; fors ided, pt concardans
tiis, (quas & Latinis acceperunt, commnods uti possigl.
Totum apus inseribunt Dibre Haiamim, i. e., Vers
dicrum, quasi dieas diarium sive ehronicon res gesias
per singulos dies, 1. e., per singula lempora et seeuls
breviter enarrans. Spectari enim hi duo libri possunt
velut brevis quadam epilome universalis hisloriz ab
Adam usque ad finem caplivilatis Babylonice; pra-
cipud yerd ¥identor compendium esse annalium, qui
frequenter in LL. Regum (5) citantur hoe modo = fn
libro verborum digrum regum Juda, vel ferael. N
ambos illos libros graeco yocabulo & 70 Interpretibus
accepty mapdedpse appellamus, b. e., profemise,
quia qudam in iis supplentur , que in precedentibs
Scriptura: libvis, presertim Regum, preetermiss sl
vel non nisi leviter tacta. Praecipyus amen auctops
horum libroram scopus non ed spectare yidetur, ot

ficile vel miracplosum est, umbram i rle-;
cem lingis crescere, quam reverti), sed successiyum. |
Tunc enim omning yerum est, quod rex dixit, scilicet
facile sen naturale esse, quod umbra decem lineis |
successivg ereseat, sed difficile, i. ., contra consue- |
tum nature ordinem est, quid revertalur Tetporsion |
decem gradibus. Unde GL Weitenauer, in Isa. 38, 8, |

¢ diderim, eamque sensim ad Egyptios, ab his ad
« Grieeos, & Greeis denique ad Lalings pervenisse. »

{1} Vide Calmetom in Disseriavinne de reteograds-
tione solis in horologio Achag, prahsd ejusdem Com-
meniario in L& Beg., aut ejusdem Dictionarium
Bibl. verbo Horologim.

ol cpterorim S. Seripi
ret ; sed potits, ut sob ipsis legent pulis
beret, quis olim ante caplivitatens Babylopicam fami-
Liarum status fuerit, que bareditas, gue munerdy
genalogis, familie, gt opdines sacerdotum et Jevitas
TUm; ves enim erat maximi post eaplivitatem o
menti, ut singulis vewus ordo, prima munera et avita

| (1) Tirings, Abulensis, Sanctius, Mepochius.
| {2](, 3 ¥y, £ gap. 38, . 5, 8,
ﬁi .llsr;utl'a.aﬁﬁ_, 7,8l ga;;.’ 52, 11,
4+ A0 Anlig. , cap. 11.
(5} 3 Reg. u,'m.‘E‘: 15, 7. Erd Reg. 1, 18 By
25, ac alibi sppiiis.
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hareditas 358 Velerum tabulayam normam consta- |
yent. Depiane si petas, quisnam libros Paralipomenan |
mwg“ﬂ[t? e, 2 Auctor est ingertus. Alii Esdra |
spibpapt, plii Jeremie; certi ibil habetor ex Seri-
phard: Yerosimiligr tameq est scotentia, quid Esdras |
gx publicis anualibus sive diariis eos diving dictante |
Bpiritn causcripserit, quibus famen pasteriores Pro- |
phete aligua addiderymt. Sic genealogia Zorohabelis
ad 12 usqui generationemn (1) deducta, ah Fsdrd
prifts martug, soripla esse non pofuit, cim dugde-
gim, generationes sané spatjum, ut miniis, 300 an- |
poppm exigant.
CAPUT PRIMUM.
De tibro I Paralipomenon.

5. Quazres | : ¢ An chronotaxis regum Juda in LL.
¢ Regum el Paralipomenon ubique concordet? liom
an LL. Paralipomenop efiam cuny aliis historicis V. |
¢ T. libris consentiant? » Resp.  Ad utrumque quee- |
gifum gffipmativé. Bt quidem concordiam chrono-
taxe0s regum Juda in libris Begumet Baralipomenon, |
in sehemate aocuraté exhibet Hermannus Goldha- |
gen (2): Quomodd verd sibi respondeant ani regum
Judn et anni regum Isrpel, idem avctor (3) cum Cal-
metn (4) et Xav, Widenhofer (5) exhibel in tabula |
ehronologicd generali bistorie Biblicse. i

Ad ostendendam verd librorum Paralj cop-

lidissimorum armis evineenda, seroper enim imponi
sibi aliquid suspieantur.

6. Queeres 11 : ¢ Ad quid prosint prolixi nominmn
o catalogi, et longissima genealogiz 1. 1. Paralip.
¢ primis 9 capitibus, et alibi {requenter in Seripturi
«coptente s cim tamen Apostolus, 1 Tim. 1, 4, mo-
‘eneat ne intendant homines fabufis of gencalogiis
« interminatis. £t varsis Titnm, cap. 5, v.9, hortetur :
o Stultas awtom queestiongs ot genealogias.., devita,
« Sunt enine inudiles et vane? s Resp. ; Eos, fui no-
minum eatalogos in saeris litteris o¢currentes con-
temnunt, vocat . Chrysostomus (1) homines rudes,
ebriosos, et earni viventes, ac plang indigjnas, quorum
ratjones audiantur. « Multarum siquidem Tepum, in=
€ qit, monumenta supt nomina. » Etalibi (2) : ¢ Sunt,
¢ inquit, homines quidam epifices, qui posteaquam
« sacros libros in manus sumpserint, deinde repere-

¢ Tecensionem , illicd preetercurpunt, et ineusantibus
¢ respopident : Nomina tantin sunt, neque quidquam
« habent ntilitatis. Quid vis? Deusloquitur; et tn audes
¢ dicpre, nulla est dictorum utilitas ] » Yana igitur non
synt, qua in sacris litteris nomina recensentur, suss-
qpe habent utilitates, Gnemaque sapieptissimum, Fa-
teor quidem inutiles esse fllas genealogias, quibus
Juidei distinguendis incymbebant. Sive essent ille,

quas dicentes, primo homini duas uxeres i

sepsionem cum aliis bistoricis V. T. libris pracia- i
vam exhibiel & macichizeg tabellam Ronder (6), et |
o8 ipsi com Tirino (7) et aliis interprepibus caniden |
consensionem in sequentibus Of). ostendemus. |
Caterpm com Calmeto (8) pravig observa, anda- |
i psse nunguim ferende, si quis de rebus lo
#lale remaolis, ef explorate alioqui apstoritatis (g
ligspnt gesta in L. Pavalipomenon , vel io aliis 8.
Seriptur libris relata) dubitire ant judicium ferreex |
arduis nopnullis occurrentibys difficultatibus prasu ‘
pserit, Dolenda profeeti) res | Gim de sacris Seriptuvis, |

Dep goneessas, et 6x quique suam posteritatem pro-
gatam ; ui referd I Augnstinos (3), et D. Anselmus
= sive essent fabulose apud gentes theogoni, sive

(¥ deornm origines, ut I Chrysostomus (3) arbiteatur ;

| sive denique essent ilke genealogie , quas Judei ex
primis Patriarchis Abrabam, Isaac et Jagh, non jui=
dem sceundim divinas litleras, sed secundiim suas
traditi multis dagiis gorruplas, r bant ;
| artim ut suam docirinam, ef antiquitatis peritiim
vequditarent ; partin ut suam quisijue nobililatem prie-
ferret, diim se optimé da stiepe satum testaretur ; par-

rebusque ad religionem periinentibus agitur, incredul [fl im, ut veram Christ Domini 3 Davide geneslogiom

fibil indulgendum arbitr
Argumenta ; et quidguid 1
invidia ereetur, illud tanguim maximi mement jm-
Tggillag illas mentes terrep; cim aliogui npllo splidis-
fifm Pia religione adducto argumento moveantur, |
Libros et historias profapas, quas in rem suam esse |
gﬂp"l, f ompes suscipiunt ; ¢iin verd de saeris |
libyis suscipiondis agitr, Tes est argumentornm va-

niur. Leyissima  queque
dem . fuerit; quo religion |

|
(1) 1 Paral. 3, v, 49, ete,, ubt duodecim generatio- ||

adulterarent , atque aded eum & posteris David, ‘et
qupd inde consequijur, & dignitate Messie exclide-

j| rent , ut Lyranus interpretatur. Has igitne genealogias

recté monet Apostolus peniths abolendas, cim non
soliim sint inutiles, sed porniciosa. Al verd ilke, que
in sacris fitteris conlinentur, multim habent utilitatis,
Prima esl, ut dislincta tribunm memoria consérvetur ,
ct proinde, ex qua natns fueril Messias, dignoscatur.
Uinde Hergdes, qui slienigena eral, gentili de stirpe
nakus, utrefert Eusebius (63, postquim regnumdranda
quesivit, ¢ eonseius ; inquit D. Ambrosivs, lib. 3 in

l
|
I
1S exprimimtur his totiinibis : Zorobabel, Anna- |
Hias, Phaltias, Hieseias, Baphaia, Atnan, Obdia,Seche- |
Dias, Semeja, Naaria, Elicnai, Oduia.

fﬂi Introduct. in 3. Seript. p. 2, num. 79,

Ihid., p. 3, ad finem.” = '

E} In dietionario Biblico ad finem tomi 2.
5

i 18: Soript. dogmas. et polem. explic. ad finem

(6) In Diario Eeclesiast iasti

m?_’;‘i‘llﬂgi T esiastico (Journal ceelésinstique),
1) A tomi 2, § ice 3 i i-

P Sl.igenri;:lr:rtm., in Indice apparentium anti
{8) Preodat, jn LL, Paralip.

« Lue., ignobilitatis sie , ne qua posteris suis, vel de

1) Homil. 31 in Ept

2) Homil. 2 de verbis Isaiz.

5) L. 2 contra adversariym Legls, cap, .

gi} Comment. i1 Tigioth, 1, 4,

5) Loc. cit. dicens & ¢ Arhitror aute millom fnempe
« Aposiolum) hoe i 1660 “etiany gontlles ‘sienifiears
« voluisse, eim dicil s Fabulis" o ei'icafogiis.quijrpe
« illi deorum suorum seriem enumerarenf, s 1

(6) L. 1 Histor. Beel. . 6.~
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« praeseriplo veteri quaestio moveretur , Seripturas
« eorum (Judorum) ineendit : existimans, quod si
« indicia de publico sustulisset, nullis aliis testimoniis
« clarcre posset, quis de Patriarcharum, vel prosely-
« torum veteram genere emanaret. Sed, ut pleraque
« cur human sunt, eognitioni hoe, ¢t indagini ve-
« ritatis priejudicare non potuit. » ltague gencalogias
tollebat, quia se alienigenam csse convinel, ils su-
blatis, non posse putabat. Erant igitur ille genealogiz
necessariz ad propriam cujusque familiam, ac tri-
bum distinguendam , in gratiam Messim, ex tribu,
unde nasceretur, cognoscendi. Altera ex his genealo-
giis utilitas est, ut alin mysteria reserentur, proul
Mendoza (1) ex D. Irenwmo, lib. 3, cap. 35, de Genea-
logié Christi Dei Domini apud Lucam cap. 5, ostendi
Tertia el specialis ulililas nominum et genealogia-
rum in Paralipomenis contentarum est, ut velut sub.
ipsis legentium oculis exhibeator, quis clim ante
caplivitatem Babylonieam familiarum status fuerit,
uti jam supra in prefatione ad LL. Paralip. obser-
vavimus.

77. Qumeres I ¢ « Quomodd (1 Paralip. 1, 36)
« Thamna numerari possit inter filios Eliphaz, cim
« tamen Thamna { Genes. 56, 12 ) dicator foisse Con-
«cubing Eliphaz? 3 — Resp. : Eliphaz habuit quidem
concubinam, Thamna dictam, sed et filinm cjllsdemi
nominis. Nam quamvis Genes. loc. cit. dicatur : Erat |
autem Thamiua concubina Efiphas.... que peperit €
Antaleoh ; 1amen Paralip. loc. cit. Eliphaz in textu he~
breeo et greco preeter lium Amalech dicitur habuisse
filium Thamna. Textus enim hebraus ita sonat : Filii
Eliphaz... Thamna, Amalech. Ef simpliciter textus
graecus : Filii Eliphaz... Thamna ef Amalec.

78. Queeres IV : Quo fundamento, 1 Paralip. 1, 38;
filii Seir, 1. e., Faou, vocentur Lotan, Sobal, ete.; cim |
Esou nullos habuerit filios horum mowdnwm ? — Resp. i
Seir, de quo hic sermo est, fuit alins ab Esau, pater |
Horrzorum, qui ante Esau in Idumzed habitavit, et de
quo Genes. 36, 20, scriptum est : Tsté sunt filii Seir
Horrei, Lolan el Sobal, elc.

79, Queres V: Quomodd, 1 Paral, 2, 15, David dici
possit septimus filius Lsoi ol tamen (1 Reg. 10, 11),
referatur, quod inter septem filios, quos Isai Samueli
atitit, non’ fuerit David ? —Resp. : Git. loc. Paralip. |
non omnes numerantur il Tsai; sed unns preetermit-
titur ob causam, ut Cornelins & Lap. (2} ait, nobis
incognitam, forté ed quod oetavus genitus sil ex concu-
Dind, vel uxore secundarid; vel, ut Lyran. Cajet. el |
Dion. censent, ed quod Isai unum ex illis octo filium ‘
haberet duntaxat adoptivum, non naturalem, nimirim |

ex tertio filio suo Simmad. Forté etiam dici posset, iy
Tirinus (1) ait, ex octo propriis et naturalibus filiig
unum prematurd morte sublatum in"ipso adolescen.
tize flore, nulld dim re gesth, que memorke mandar
mereretur : ac proin cit. loc, Paralip. silentio suppres:
sum fuisse. Ecce quot viz pateant, Seripturam ab ay.
tilogiis seu contradictionibus i pr iandi,

Corollarium. Nulla realis contradictio est, dim log;
| cit. Paralip. in versione syriach et arabici oeto po-
| nuntur Isai filii, et quidem Elius septimus, et David og-
tavus; contra in textu bebreo et greco, ac in nostr
| Vulgath latind hoe loco tantim seplem ponuntur, &
| quidem David dicitur fuisse septimus Isai flius, Nimi-
| riim in textu hebreo, grazeo et latino pretermissus est
| octavas ille Isai filivs, de quo pauld ante locoti sumus;
| lioe autem prefermisso David est septimus Isaj flius,
| et non octavus.

80. Quaeres V1: Quomods, 4 Paralip. 3, 5, Davidi
de Bethsabee qualnor filios natos fuisse dici possit, cim
tamen, Prov. &, 3, Salonion SE UNIGENITUM CORAM ¥A-
TRE sud vocet? — Resp. Salamonem in Proverbiis
vocari unigenitum, id cst, wnicé dilectumy ubi ibidem

Al indicant 70 Interpretes hoc modo ; Filius enim fui el

ego pairi obediens, ef dilectus in facie malris; Vel vota-
| tur Salomon unigenilus coram malre sud, id est, di-
Iectus h matre sud, sicut diligi solet unigenitus; qiam
tamen particulam sicut Hebraei in comparationibus
| smpé omittunt. Ceteriing quod Salomon non absoluté
| dici possit unigenitus fuisse matri suz ex Davide filis,
inde patet, quia Bethsabee eliam filiolum ex adulteriy
cum Davide commisso suscepit (2).

81. Quaeres ViL: Quomody illud, 1 Paral. 5,102
« De Phadaid orti sunt Zorobabel, et Semei; Zorolubel
« genuit Mosollum, » concilietur cum verbis Matthail,
12 ¢4 15 : « Saluthiel autem genuit Zorobubel ; Eoroba-
« bel autem genvit Abiud, » Si enim Zovobabel orfus et
de Phaduid, quomodd polerit simul esse ortus seu goni-
tus de Salathiele? —Resp, : Phadaia et Salathiel erant
| fratres, eodem patre Jeehonia geniti (3], Uterque ha-
| buit filium Zorobabel nomine. Iile Zorobabel Phadaia:
| filius genmit Mosollam = alter Zorohabel Salathielis
filins genuit Abiud (4). At

Dices : Jerem. 22, 50, Jechonias vocatur vir ster-
| tis; ergo non potuit esse pater Phadaize, Salathielis el
aliornm fliorum. —Resp. : Dictus est vir sterilis, non
quia filios non habuit, sed quia nullus illoram palri it
regno suceessit, ut ibidem Propheta Jercmias s¢ ex-
plicat his verbis : « Nec enim erit de seming ejus viry
c qui sedeat supra solinm David, et potestatem habeat
cullra in Juda. » Tgitor Jechonias solim vocabur sies

Jonathan filium Semmaa (3), id est, nepotem sunm |

(1) Comment. in 4 LL. Reg. annotat. 2 procemial.,
sect. §, omm. 15.
Comment. in { Res, 16, 10.
3) 2 Reg. 13, 3, dicitur : ¢ Erat autem Ammon
€ amicus, nomine Jonadab, filivs Semmaa fratris Da-
vir prudens valdé, » Et ibidem, 21, 21 : « Per-
« cussit antem eum Jonathan filius Semmaa featris Da-
il 3 Unde Calmet in suo Dictionario Bibl. ita ait :
« Simmaa, sive Semma, filias Isai, et {rater Davidis,
. ® pater Jonathan et Jonadab, »

rilis respectivé ad filiem regem, gui sedent super WMM
| David regium; quod verum fuit, quia nullus ex lifiis
Jechonie fuit rex Juda.

2. Quares VIIL: An, aut quomadd promissio divind

(1) Comment. in 4 Paralip. 2, 15.

(2) 2 Reg. 11, 27, el 12, 15,

ta_: Vide 1 Paral. 3, 17, et 18. ‘

(4} Preeter alios interpretes hac de re vide silubely
Xax. Widenhofer 8. Scriptur. dogmat. et poleniic. 6%
plicat. t. { Comment. in 1 Paralip. 5, 19.
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Duvids, 1 Paralip. 10, 11,12, fucta : ¢ Citmaue imple-
¢ veris dies ios, ut vades ad patres tuos, suscitabo semen
o fugent post te, quod erit de filiis tids, el stabiliom re-
o grant ejus. Ipse @dificabit mifi domum, et firmabo
1 soliunt ejus usque in @ternum, » impleta fuerit ; cim |

x o

{amen sofium Sal i in Sedecid
penitiis gverlerit? —Resp. : Deus verbis citalis Dayi
yevelavil partim Messiam ex ipso nascilurum, partim |
salomonem velal hujus Messize typum. Hine quadam |
conveniunt Messiz etiam litteraliter, ut illud : Fir- |
sabo solinm cjus in @fernum ; imd etiam Salomoni non |
quidem i personk propril, sed in persond Messie,
qui etiam ut homo, et secundim earnem & Salomone, |
3 quo descendit, assumplam in wternum regnahit; vel
etiam solium David aliquo sensu, ut Calmet (1) exi-
stimat, firmatam dici potest in elernum, quia posteri
David din regnum possederunt ; quamvis non semper |
eodem potiti sint. In Seripluris autem in eternun non |
semel diuturnum tantummodd tempus (2) significat.
Salomoni vero litteraliter conveniunt illa verba : Tpse
@dificabit mihi domum ; allegoricd verd Messiz, velut
povie: Del Eeclesize fundatori. |

83, Queeres X 1 Quemodd concilictur ilfud (1 Pﬁﬂl—!
fip. 48, 42) = « Abisai filius Sarvie pereussit Edom in |
cvalle Salinarum,, decem et octo millia, 1 cum verbis
in difuls Psalmi 59 « Et convertit Joub, et percussit
 Tdumeeam in valle Salingrim duodecim millia. » Si
Abisai Tummwam percussit , ergo non Joab. Si hic vi- |
eloriit percussa sunt decem et octo millia | evyo non tan- |
tinm duodecim millia. Aut quomod fste coneiliantur |
Tesp. « Videntur hie fuisse due diverss vietorie par- |
tiales, una totalis ; quarnm prima ab Iai obienta ,
eliim Davidi (3) tribuitur, cmsis in acie oetodecim
millibus hostium. Sed ul eadem victoria compleretur,
residuns fugitivos hostes persecatus Joab dux alterius
agmings , percussit duodecim millia, de quibus citatus
Psalmus agit ; ided adiitor = Bt convertic Joab, ete.

84, Queres X : Num eredibile sir, quod David Salo- |
moni filio suo ad @dificondum templwm, 1 Paralip. |
9,044, legaverit AURI TALENTA CENTUM MIELIA, ET
ARCENTI MILLE MILLIK TALENTORUN P Kt pravierea de on- |

(1) Comment. in 1 Paralip. 17, 12. |

(2) Bie David, 4 Paralip. 13, 2, ait, Deum elegisze
Iovitas ad mindstrandum sibi usque in oternum, Bt Eze-
chigl cap. 27, v, ullimo, de urbe Tyro ait : Non eris
MBquce in perpetudim, j. e, in longum tempus, 70 scilieet
anmorum, post quod remdifieaberis, ut dicitur apud
Isaiam, eap. 93, v. 15, ote. Siniliter S. Augustinus
0. in Genesin, quust. 51, wactans illud Gesaes. 47,
81 Dubo ibi et semini tup terram peregrinationis tum,
tnten) terrant Chanagn in possessionem wlernam, € quae-
§Hio est, Inquit, quomedd diterit wternam, cam Israe-
litis temporaliver data sit?» Et respondet, esse mo-
d!\.m loquendi Seripture, ut @termen appellet, cijus |
Tei finis non definitur, quamvis aliquando habituram |
it finem,

(3) 5Reg, 11, 45, dicitur : Fecit quogue sibi Dvid
Homen, cium. reverievetur capid Syrid in valle Salina-
Tu, cesis decent et octo millibus. Unde Calmet, Com-

|
|
ment. in 4 Paralip. 18, 12, loquens de primd illa vi- [

Cl;:ris‘g ab Isai obtentd, ita ait: « Bt sané ex Regem
£ libris videtur rex ipse (David) huio interfuisse

|}t mitani, p. 2,1, 2, d

mulatis & s pecuniis reliquerit, 1 Pavalip. 29, 4*
« tria millia talenta anri de avro Ophir ; et septem
« miillia talentorum argenti probatissimi , ad

© parictes templi 2 » Num, inquivnt nwlti ex phitoso-
phis et politicis hodiernis, hatw credibifia sunt 2 Et pro-
Hec(b, ait quidem increduloram, in toto tevrarnm orbe
| non fuit tempore Davidis fanta mimeraie pecunie quan-
titas dat, quanlam is filio suo Sulomoni reliquisse lic
dicitir.

Resp. : Equidem non diffitemur, ingentem et primo
intuitu propé incredibilem fuisse Dayidis et Salomonis
thesaurum, qui cit. loc. deseribiwr. Certé sola illa
centum millia talentorum auri , o argenti mitle millie,
| de quibus in prime citato textu mentio ft, conficiunt,
teste Ignat. Weitenauer (1}, nostratinm florenorum
milliones 3520; juxta Cornelium & Lap.(2) verd ascen-
dant ad 2400 milliones anreorum francicorum. Unde
non pauci, inter quos Mariana (3) et Brerewoodus (),
existimant, talenta A Davide relicta minoris foisse
valoris, quim reliqua quaecumeue talenta hebraea ,
quorum apud Moysem, aut in aliis Scriptura locis

ll ante Davidis el Salomonis tempora mentio fit. Verim

cjusdem ea foisse valoris cum priscis illis ante lem-
pora Davidis Lalentis hebreis contendunt et probant
Yillalpandus (5}, et Tirinus (6). lgitur quidam alii
interpretes, teste Bullet (7), aliter respondebant, suspi-
i eati, qod in citatis Seriptura: locis thesauras Davidis
| et Salomonis per fignram hyperholes sit exagzeratus,
adedque non stricté ad fitteram intelligendus. Verdim
si figura hyperboles adhibetur,, non solet poni certus
numerus, ac determinate partes, ox quibus ille con-
| stat, proul tamen fit in illis Seripture loeis. Itertim
| alii (8) existimabant, ecit. loc. 8. Beriplurz aliqua
| menda per errorem librariorum seu describentinm in
illos numeros irrepsisse. At lide responsione non de-

(1) Not4 addith in Paralip. 22, 14. ltem in suo Le-
xico Biblico : Talentum.

2) Comment, in 4 Paralip. 22, 14.

3) 12 Tract. de Ponder.

(4) De comparatiene veler. et recent. monet. c. 1.

(5) Tom. 3 Apjaratis urbis ac templi Hierosoly-

isp- 4, ¢. 33,
| (6} Comment. in 2 Paralip. 25, 6. Item ad initiom
| tomi 1 Comment. in 5. Serip. Propé finem Pralego-
| menorum de antiquis ponderibus et monetis.
{7) Téponses critiques | tom. 1, num. 36.
8)In horum sententiam etiam propendet CL. Weis-
| seubach , qui tom. 2 Nov. Forme Theol. Bibl. 1. 4
| queest. 2, pag. 140 of 141, ita disserit: « Ego qui
| ¢ summalim res istas transigo, malim dicere, fors
| « menda aliqgnot (ut feré fil) in Lhos numeros irre-
« psisse. Elsi enim non esset ratio conjecture ejus ,
nullus loens, versio nulla, exemplar nullum

jiceret suspicionem , ipse numerus duodecim mil-
« finm milliorum Ludovie@orum est aliquid prorsis
« enorme ; €st summa, qualem nemo vidit, et qud
« templum ex mero argento posset excitari. Fj
« menda, quee vitio librariorum frequenti
« apud profanos, won nocent aueloritati di
¢ cls ; nec ided conclamatum est de illius integritate,
« i semel ag iterdim in re prorsus singulari et exo-
«ticd, que fidem vel mores nequaquim tangit, ad
« lapsum exs{.'_ribeulis confugiamus ;. pesertim ciim in

:hq: quare fit, ul velut regi, alque expeditionis |
Principi vicloria Abisai illi referatur acoepla, »

| « arabich yersione nonnisi mille talenta aur, et milla
« talenta argent] numeremus, » Iaille,
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bemus ut, quamdiit ppssifile est invenice aliam , ut
€1, Bullet, Jogs its , Fects mapet.

85, Oimissis igitur responsionibus huciisqre repen-

5, affern aliam , qua est communior m;cfprmq!n s
naypinatim Conelii & Lapide (1), Calmeti {2) ot alia- |
um contendentium, hand esse incredibile; lamm‘p
shesanrpgrum faisse intra plures regiminis annos , ni-
mivim per dinfurnm imperium quadraginia ano-
ram (3) & Davide eollectnm, si consideremus l’ml:lula
subjectarum ipsi gentium ; 8° spolia regum vel hosfivm
4h ipso devictorum ; 3 regni Israelitici jur_:n £t I_swtu—
litarum vectigalia b census persolutos. Sie quls‘ql{e
Israelitarum pendebal quotannis in usus sacros dimi-
dinn siclum jusia legem Mosaicam , Exod. 30, 13,
Quocirea Israelite etiam extra Judzeam degentes, per
totam arbem  dispersi; hane capitaliongm qrotannis
mittebant Jevosolyman, ciimaque earum ingens esset
numerus, ingent hant apri ot Go-
nelius, loc. cit., probé ehservat; 4 mercimonia diti:
sima cum finitimis gentibng exercila; 57 elasses i
Opliic, unde anrum referebatur ; O rei familiaris par-
cimonian, cui per ea (pmpora non privati antim, sed
rex ipse Hebrmornm studebat; 77 denique siug’uiamp
Dei fayarem et providentiam, coi nibil est impossi-
bile:, nibil difficile ; quace i facile fuit omnem hanc
djvitiarum copiam Davidi suggerere ad fabricam tam
u;agniiici templi; upde ipse yolens templom hoe &
Ghal oxustum restaurari per Zorohahel et Judeos
pauperes, pos ad fbricam animat per Prophelam Ag-
gieum, dicens Ags. 2, 00 Mewm est avgenduwm ef meuin
est anrune. Dreterea Galmel, loe. git., aliique asse-
Funt, haheri exempla non imparium ; aut elian majo-
rum divitiarum Magni Mogolis, reaum Persaram , re-

INGREDULOS PROPUGNATA, '
omngsque reges Arabie et satrape terrgrum , qui s
portabant quryn ef apgentum Salomoni, ibid. 13, 1.
Fac jam computum, et atiende quod Hchr;:m-"mh_
entum argenti valet 1500 imperiales, talentum aup
werd 18000 imperiales. Pored, si tanke fuernt gpey
| Salomonis, guidni etiam @ Davidis tanis 1=
potuerint, quant® in sacris litteris deseribupty? At
Diges ; 8itam magne Mepunt Davidis divitie | i
o ergo David ait, hye se collegisse in auperiate?
ad Salomonem filinm spam dixit, 1 Pa:-.ﬂ.ﬂ,
Erce ego jn PAUPERTATE MEA propargul impensas
omls Domini, auri {alenta centum millie, et argend
| mille millia taleutorim., ele.
Resp- ; [ded David se hee in paupertate sph pra-
| parisse dixit, primd, guia hyc gumia pre Del di
igmla!.e el majestate erant payvg et pauca. So.mnm
| in panpertate , id gst, in mplty labore et aflictione,
Tertid, quia hee omnia evant Dei; pam David ex i
| panper erat, el nihjl habebat, nisi quod. i Deo agee-
| perat.
8. Qnod sj tamen alicul sppra. pllata Gornelil 3
| Lap. et Calmeti responsio. de possibilitate tanti the-
| souri 4 Davide eolleeri non videatur ex integro siis-
facere, poterit adhne aliam, ot ad follendam diflical-
tatem , ut videtur, apliorem, respopsionem in sobsj-
dium. voeare ; quam suppeditat Cl. Bullet (1) hie do
- re hune in modum disserens. « Ad solvendam, inguif,
« difficultatem ; de qui agitop, id taptim suppgs-
| & ins necesse est, quemadmodim Gallis, ita Hebreis
L quogne monelarnm species fuisse pares quidem no-
| omine, at valore ac pondere admpdiim dispares.
« Quantam ip pretio mutationem subidre nostei i
| solidi, libra, thaleri (2)! Quantus foret exteri
inandiat, regem nostrumipan-

gum Pernyii &1 Mesici, imp i S el
 elt., quam Merint il Dasidis in Seriplurd asserte.
Sardanapalus quoque rex Assyriz , auclore Clesid (in
fragmenta), in urbe metopoli obsessus , ingenti ac-
eensh pyra combussit « centum quing] lectos
« aureos, lolidem aureas mepsas, millionen) integrum
« talentornm auri, decies totidem argenti, cum vesti-
« bus et supellectili alid pretii ineredibilis. » Sed et
filiis suis fugientibus commeatum friune miffiwem tglen-
torim auni dedil. Si bactenis dicta qmuoia simul spe-
cl,cnt'nr, numguid cepdibile sit, Davidem per plures
regiminis sui annos assertum i gaero vodice thesau-
Tpm eoaceryare potuisse ! Aceedit alind insigng 8.
Bopiplore testimonium , quo compertum esty tntimn
opes Israclitarum sub Salomone crevisse, ul argentum
in diebus itfis pro nikile reputaretyr, 2 Papal. 9, 20,
E fanta gssel copia grgentt di Jerysalem , quasi Jupi-
dum , ibid. 27 : Brat autem pondus auri, quod ffere-
Dbutur Salopieni per singulos anos, sexrcchin seraginta
sex falewta guri ; exceptd of spmma, quan leqgii diver-
sariim gentinm , ¢ negoliatores afferre eonsueverant,

p) Gomment. in 1 Paralip. 22, 4. .

13) In disserlamme posith ante ejysdem auctoris

Gommentar. in 1.3 Regun. »
(515 Reg. 2, 14, ubi dicitur: ¢ Dies antem quibus

1 nos singulos trecentos librarum pilliones percipers,
| ¢ substituens in locum monete ficte , cui pomen fitrs
K (livee) est, ideam =zi pondo, $ibi persuaderet, annugs
¢ illivs redilus constare sexcentis millionibus marea-
« m argenti, quae argenti ¥js, si marcam quingua.
£ @inta libras {monetarias intellige) valere supppnas,
« summan conlicit triginta millium millipnum  faliom
«librarum | At yerd godem in errpre versantur il
| ¢ i, polla agnifh monete figle spacie cuj talentint-

« men esset, soliim pondus lalenti apod Hebreos i
| ¢ usi fujsse existimant, atque ch de eansh contendunt,
¢ Davidem dugdecics mille milliones ad construendust
o lemplum obtplisse...... Hand equidem negaverim,
« Beripturam sacram discrimen inter monefars , quit
« talenti nomen habeat, el inter prmdus talenti diser-
i li wirbis pon exponere, Ab peque opus L‘l‘ﬂlaﬂ-'f
« pressam. mentionem facere de hie doplici uﬂmfl
« specic apnd Hebrros usitati; cim res per s St
« satis manifesta, (uis enim fieri potuisse credab. ‘1“
« aliguis I um thesanrum duodecies millezil-
¢ lipnum accumuolet? » Valt nimirtm laudatus auelor

(1) Réponses eritiques, tom. 4, num. 36,

« regnavit David superJsrael, quadraginta anni sunt. » |

{2) Thalerus gallicus continet 6 libras ; Tibra 20 80+
lidos; eolidus 12 denarios.
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diesre; per se manifestam esse necessifatem distin- [ uirium pondus talenti cempore: Davidis fuerit idem et

guendi duplicem talenti speciem , unam quoad ponidus,
ol alteram ; que quoad valorem et pretivm multd mii- |
pop fuerit; menetaviom in senso explicato ; ciim incre- :
dibile st tanuum thesauram talpntorum anri el ar- ‘
genti; si quoad pondus spectentur, i Davide collectum
@sse pro stractord templic Caeterin apud veteres usi- I
tatum fujsse , ub inter geminam illam talenti speciem i
distinguerent, et talentum srioad mengtam fictane spe- |
;wum mult minoris fuisse pretii , quim illud idem |
guoad pando consideratum, ostendit CL Bullet loc. |
¢k, ita pergens : ¢ Graci quogue scriptores nublibi ex- |
g pressam mentionem de doplici illa talenti specie fa-
¢cinnt: et tamen admittendum est, quad apud iljos
s diserimen gemine illins speciei fuerit, nisi conce- |
«dere velimus, illos res prorsis ineredibiles narrisse. |
« Refert Homerus, Tliad. lib. 23, Achill b Indis fu-
s nebribus ob defunctum Patroclum institotis primam |
v premium: corriculo inter se decertantibus statnisse |
«personam caplivam cum tripode aured ; secundum

§ prEmiim Sexenuem equam uleram gestanten § ter- |
flium lebetem quatuor mensuras capientem , album |
cetigmnum, quia nondium igni impositam ; quartus
gdooauri talenta, qaa proin mineris pretii fuerint |
enecesse est, (quim lebes ille, vel equa uterum ge- |
eslans. Unde concluditor, illa non fuisse alenta auri
¢ quoad ‘pondo spectata , utpote qua 27000 libras gal- |
¢ licas (livres) confecissent ; quod pretium see lebes, |
¢ elsi argentens fulsse ponatar, nec equa nterum ge- ‘
eslans wllo modo adwquisset; sed verigimiliter illa |
fdup talenta auri erant monetm aurew, talent quidem |
fnoming preeditee, sed mul) minoris pretii, quim
tpssent duo talenta auri quoad pondo talia. 5 Plura |
gjusmodi exempla ex profani historid idem auctor ad- |
dit, quibus confirmatar, quad veleres inter monetam, i
que talenti nomen hubet, et inter talentum quoid |

| wquale illi ponderi, quod ante tempora dicti Tegis ja-
lentimy habuit, non attingip.

87, Quares X1+ Quonwodi Bavid totam fempli deti-
neationem swan Dei seriptam aeceperit, prout in Seri-
pitterdt 4 Baral, 48, 49; norraiur? —Resp. : Vapie sunt
interpreium explicationes, quarum nolly implicat,
cirea modum o Beos Bavidi- descriptionem templi
dederit ¥ ilior st cxplicatio Cajetani , Est., Sa~
| lian., Calmeti et aliorum dicentiom, hane deseriptio-
nem & Deo factam, non fuisse corpoream , sed intel-
leciualem ; nimirim impressam divinitiis intelleptoi
Bavjdis ; ab hoc antem , vel hujus jussu depictam Sa-
lomoni datam. Faver hyic exposilioni textus hebrai-
cus, qui ad littevam ita babet : Hee omuia ju seripfo
uanis Domin super me, i omne opas mihi significavit,
perinde ac inuuere vellel, dim in exiasin raplos es-
sel, in Domini revelatione cion nnys Dei esset super
llune, vidjsse id velwi gnte oculos suos delineatum 2
alque supernaturali affatum fJuming omne ppos spe-
ctisse, quod deinde graphice delineandum enrfrat, ut

ud Salomoni exhiberet. Alii putant, Davidein de ma-
nn Samuelis, vel prophete Nathan, jussi Dei, templi
descriptionem iisdem diviniths revelatany aceepisse,

8. Qures XIH: Qe sensn David senex,4 Par.29, 4,
Solomanen filium spun jam adultun et regnag makirim
| vecdrit apituc puEsus £¥ TESELLON? R. cum Abulensi
et Menochio : Rex David jam senex, ciim regnum et
wdilicationem templi jamjam eommitteret Salomen,
hune appellavit adhue puerin et tencifum, non absoluté
et simpliciter ratione etatis (na vigesimnm secundum
anmun Salomon jam agebat ), sed vel comparatione
sudy . ., Davidis, qui septuagesioaom jam superabat;
vl vespectn habito ad magaitndinem operis mox su-
scipiendi , scilicet regni gubernandi, et templi edifi-
candi, quod nirenigue requirebat hominem ommibus

pondus spectatnm distinxerint quinlque Lilentum pri- |
m gjodo consideratum multd minoris pretii ae valoris
fuesit, quim sumptom altero modo. Denique ad guz-
stionem : Quanti ergo valovis seu pretil 1ot Bavidicus |
thesaurus fuerit? iteratd memoratus avetor nibil deters |
Minaté respondet, sei ¢ 58
ille thesauros multd minoris luerit valoris ac pretii
{uam si talonta auri et argenti & Davide colleets guond
Fondo , 86 non in ratione monete fictw sumerentur,
dunlaxat generatim ait : « Tants fuit sumia dieti the-
Veauri , quanin divitiis populi Istaelitici , amplitudini |
#regni Davidis, durationi regiminis hujus regis, ejus-
tllemque: propusito (puta, intentioni wdificandi ma-
Sgniticum illud templam Jerosolymitanum ) cominen- |
¥ S0rata eral. 1 |
Corallarium. In sententid Bulleti hactents explicatd |
100 e5t necesse dicere, quid tlentim tempore Davi- |
dis fuerit minoris ponderis et valoris, quim ante tem- |||
Pora Davidis, prout aliquj ex supra dictis volunt. Nam
U Ballet soltm contendit, tempore Davidis fujsse
diserimen inter pondus Lalenti, el mengtam, eui ta- fl
lenti nomer, gpap » hapeque fuisse minoris pretif, quim
Pandus gajenti; aulen et controver )

diss, quid i |

natura, arvlis , doctrina, prudentiz, experientis pra-
| sidiis cumulaté insteuctym, Unde Dayid addidit: Opua
nymgue grande est, neque enim hamind praparaiir hubi-
tatig , sed Deo,
CAPUT Ii.
De libra IT Paralipomenon.

89, Quaeres X111 : Puomods verba ilfa, Paralip, 4,
13: « Vepit ergo Salomon ah excelsa Gabuon in Jeru-
© splemt coram taberaaculo fwderis, » concordent cumuer-
bis jlis ; ibid., 3: « In excelso Grabaon erat tabernaculum

|« federis? » Si enim ineveelsn Gabaon tune fuittaberna-
cufum faederis, quomodd simul potuit esse in Jerusalem P
—Resp. enm Tirino (1) o aliis : Avca fum jam trans-
lata erat in Jerusalem, solo (abepnaculo in Gabaon
adhne existente, ex que loeo Salomon redibat in Je-
rusalem. Hine fextus hebraicgs Joco coram habet de
coram. fabernaeulo foederis , Tm2 bn 1_:55(:\. Et sep-
tunginta Interpretesverterant: A fuciefabernacalf, Aliam

|inaupcr responsionem suggerit CL Widenhofer (2),

1) Commicplar, in 2 Pagalip, 1, {3.
i e i

. I euiidem Scriptur. locum,
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dicens tabernaculum quidem,pmul. erat contradistin- I
ctum ab Ared, tum non fuisse in Jerusalem ; atiamen |
ibi fuisse Aream, qué® quia precipunm tabernaculi
sanetuarium: erat pro tabernaculo sumi potest per fl-
guram synecdoches.

90. Quieres XIV: Quomodd concordent verba, 2 Pa-
ral. 9, 2, ubi prexpositi operariorum ad siructuram tem-
i dicuntur fuisse 5600, cum verbis, 3 Reg. 5, 16, ubi
tantiom 5300 prepositi memerantur? — Resp.: Gi
Paralip., sermo est de prapositis tam ordinariis, quam |
extraordinariis, qui ordinariis invigilare debebant
Conira in cit. loc. Reg. sermo est de ordinariis solim |
preepositis. Nam ex 5600 erant trecenti, quiipsis pre- i
positis ordinariis pracerant, quosque addit et supplet |
liber ‘Paralip. Tta Vatabl. Cajet. Salian. Cornelius &
Lap-, alifque.

1. Quieres XV : (uomodi concordet locus Seriptu-
re,  Paralip. 3, 1, ubi Salemon dicitur arlifivisse do-
mum Domini in monte Morid , cum alio Scripturee loco,
Psalm. 77, 63, ubi eadem dicitur ardificatain monte Sion? |
— Resp. : Mons Moria est pars montis Sion. Nam in
monte Sion David fuit, et in aliqud illius parte, quae |
dicebatur Moria, erat templum exstroctum, Et sané |
eoxquati 4 Salomone voragine Mello (1), que inter
mentem Sion el montem Moria interjacehat, uterque
mons videri unus mons polerat, et qui major erat
{ nempe mons Sion ) alteri eommunieare suum nomen |
posnit. Dein non rard in S. Seripturd mons Sion per
synecdochen pro tota Jerosolymé swmitur. Yide Lori-
1w (2) et Bonlrerium (3).

92. (uieres XVI: Quomoda concilictur Seriptura fo-
ciis 2 Paral. 3, &, ubi de templo dicitur : « Porrd alti-
« tudos centum viginti cubitorum erat, cum alia Seriptura |
foce, 5 Reg. 6, 2, ubi templum duntazat TRIGINTA CUBL- |
TS 1N ALTITUDINE HABUISSE legimus ? Tiesp. @ Nulla hic |
est contradictio. Nam templum Salomenicum consta- ‘
bat sedificiis velut totidem partibus diverse altitudinis; |
wdificium intimum, ‘in quo ministrabatur Deo, com- |
plectehatur Sancta sanctorum, et Sanctum seu tem- |
plum anterius, habens triginta cabitorum altitudinem |
4 pavimento usque ad tectum de trabibus cedrinis. At-
ijne de hic allituding sermo est in lib, Reg. cit. loc, |
ul Tirinus (4] observat. At prieter hoe dificium erat
aliud, quod instar magnze turris quadrilaters in ipsi
templi fronte (5) assurgebat, et bo habebat altitudi-
nien centum viginti cubitorum, ul in Paralipom. cil. |
loc. dicitur. Vide Salianum (6), et Calinetum, loe. cit.

Aliam responsionem ad solvendam propositam hic

(1] Mello nomen hehreum sigoificat repletum. Hoe
noman inditm fuit valli profundissimze, inter veteren
urbem Jebus, sive Jerusalem , et novam & Davide in
monte. Sion 1-||1I| am - jacenti. Hane vallem a Esla
humn replendam curamnt David et Salomon (3
‘T 15. [t 2Reg. 5, 9. EL 1 Paralip. 11, 8), lllmp.l-
ogendis ]mpuhe mmp]nzmrelur Vide Calmeti Di-
u m Bibl. v* Mella.
Comment. in 2 Paralip. 3, 1.
5] Comment. in Dent. 53 1"
4} Comment. in 5 Reg. cap. 6

quéasstionem suppedilat Cornelius Lap. (1), et ita ait:
« Altitudo templi vsque ad primam contignationem |
« sive usque ad primum tabulatum, erat triginta cabi-
¢ torum, ut in libi Reg. cit. loe. dicitur; altitodp
¢ verd ejusdem usque ad summam contignationem |

sive nsque ad summum lectum el pinnaculum;
¢ erat centum viginti cubitorum, ut in lib. Paralip. di.
¢ citur, Erat enim quasi alind ®dificium supra. tem-
o plum, ubi repositi fuére templi thesauri, donaria,
¢ vola, ilem velus tabernaculum Moysis, et Davidis
¢ altare, ete.; ita Encherius, Abulensis, el passim in-

| ¢ terpretes. Vide Riberam (2), et Villalpandum (3),

¢ Tanta altitudo et moles templi' sustentabatur érassis
¢ parietum muris, quibus inewmbehat. Mori quogug
o fulciebantor per suas parastadas {vulgd pilastras), e
¢ antherides, de quibus vide Villalpan. »

95. Quieres XVIL : Quomodd Hiram rex Tyri 2 Pa-
ralip. 8, 18, naves Salomoni in Asiongaber, gue est
(ibid, 17) ad eram maris Rubri, mitleve potuerit? Aut
an naves é portu Tyrio, qui ad mare Mediterraneum gi
tug est, per intermediam terram continentem ad orgum
maris Rubri devehi potuerint? Resp. : Non desung
exempla navium ab uno Ineo in aliom dissitum plag-
stris deveetarum. Sic Alexander M., teste Smﬂmg
lib. 46, plaostris Th diverse di
naves devexit, ul eas inde Babylonem duceret, ac po~
stea in Persicum sinum. Sie etjam Mahometes Ilab uno
ad alterom mare per Corinthiacom lsthmum naves
traduxit (4). Quz ¢t plura similia fieri potuére naviom
partes planstris imponendo, et postea iteriim ¢on-
texendo. Izitur rex Hiram potuit hic ratione mittere
naves Salomoni, aut si hoe modo non misit, tamen eas
misisse diei potest alio sensu, nempe mittendo nantag
suos, qui-ad liwns maris Bubri ad usum: Salomonis
fabrichrunt, aut coemerant naves, et in hic classe und
cum seryis Salomonis in Ophir navigirunt. Sidonii
enim et Tyrii, qui primi existimantor rei nawtice in-
ventores, arlis naulica erant valdé periti, et longe pe
ritiores quam Hebrai. Favel huic nostrae responsion:
alius S. Seripturie textos ubi dicitur : Classem: quogis
fecit rex Salomon in Asiongaber... niisitque Hiram in
classe illd servos swos viros nouticos el gnovos TS,
cum sertis Salomonis, 5 Reg. 10, 26, 27. Vide San-
ctium in bune locum. Denique tertia responsio est Gk
meti et aliorum dicentinm , regem Hiram hoe sonsy
Salomoni misisse naves, quid classem, quam in Ri-

| bro mari habebat, Salomoni eommodaverit, ot forté

iter ac nevigatio eommuni sumptu suseepla foerit ;
ciim aliunde certum sit, qudd Hiram classem spam
miserit in Ophir unii cum Salomonis elasse, 3 Reg.
10, 22, quia classis regis per mare cum classe Hivom
semel per tres annos ibat in Thersis. Unde Calmel id
hunc locum Seripturae ait, liguidd constare classes
Salomonis ¢ Hiram ¢ portu Asiongaber in mari Ri-
bro solvisse, atque inde in Ophir contendisse.

[Ig Comment. in 3 Reg. 6, 4.
L.1 de Templo, cap. 5.

2
% 3) Tom. 2, p. 2, 1. 4, cap. 12, p

Vide Calmet comment. mi Paralip. 3, 4.
6 Ad anwum mundi 3024, num. 48,

(4) Vide Galmetum Comment, ln%Parahp 8,18
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0§, Queres XVIIL : Quomodd Hebrei, @ Paralip,
10, 4, coram Roboamo congueri pofuerint de tribulorum
excesstt, & Salomone impositorum ; PATER TUUS DURIS-
§0i0 JTGO NO8 PRESSIT, efc.; ciom famen, ex 2 Pavalip.

H « 2, 12) jam in cwlom rapsus sit? » Resp, : Commu-

| nior est interpretum sententia, Fliam litteras has de
| Paradiso terrestri, vel de loco, ubi adhue vivens per-
sistit, ad Joram misisse per aliquem Angelum in furma

9, 20, constet, eani sub Sal ti
fiisse, £ ARGENTUM IN DIEBUS 1LLIS PRO NIEILO REPUTA-
gerun! Besp. : Quamdin Sal t Deo fide-

divitiarum affh

humand . Alii putant, Eliam bas litleras
a&cl'lpslssﬂ antequam ad celum raperefur, jam tnm
Jorami spiritu prophetico prenoscentem ,

lis, affoebat divitiis ; quandd verd mulieres Deo re-
ligto adamavyit, 700 uxores et 300 concubinas (1),
divitiz tantd magis sensim imminuehantur, in quantd
plures pellices ill dissipabantur, atque ut harum ex-
pleret cupiditatem, superbiam, domos et fana pro ea-

easque in Elisei manus dedisse, qui eas regi Joram
$u0 tempore offerret.

98. Quares XXII : ¢ Quomodd illud ( 2 Paral. 23,
)z Quadraginta duorum annorum eral Ochozias, cim
« regnare cepisset, cum illis verbis (4 Reg. 8, 26):

yum idolis eonstruebat, novisque tributis cepit popu-
Inm opprimere. Nimiram lascivo amori nulle divitiz
pimiz sunt, qui montes eliam aureos concoquet.
95, Queeres XIX: « Quomodd concordet illud (2Pa-~
1 ralip. 14, 6) « Nulla temporitus ejus (i. ¢., regis Asa)
« bella surrezerant, pacem largiente Domine, cum ver-
« bis illis (ibid., 9) : Egressus est contra eos (i. ¢., con-
« tra exercitum Aswe ) Zura @ihiops cum exerciti suo
« decles ceniena miltia, ef curribus irecentis, el (Whid., |
« 10) Asz perrexit obviam ed, ete.? Numyuid tali modo |
¢ surrexerunt bella temparibus ejus, 1. e., Ase? » —
ersus sextos loquitur in plus quam perfecto :
... bella surrexerant, nempe ad id usque tempus,
(quo de muniendis urbibus suis agebat, 2 Paral. 14, 6,
Tiat fuerunt bella deineeps. Ided tam in textu he-
braieo, quim in greeo citato versu sexto dicitur in
annis istis. Sicul enim textus hebrans reapsé ita ha-
bet : Edificaril urbes, quia requicvil lerma el non cum
& bellum in annis istis, quin requiem dedit ei Dominus ;
sie similiter 70 Interpretes verleruni : Kt exdificavit
wrbes muraias in derrd Judd, et non fuit ei bellum in
annis his, guoniam vequiem el dedit Dominus, Praterea
versu primo dicitur : fn cujus { nempe Ase ) dichus
quieril lerra annis decem, ibid., v. 1; ergo non semper.
96. Quaeres XX : ¢ Quomodd (2 Paralip. 15, 19)
+ salvh veritate dici possit : Belfum non fuil usque ad
35 annum regni Ase; cim tamen certum sit, quad
« Zara multis antea annis bellum adversis regem Asa
emoverit? » Item ; « Quomodd (2 Paral. 16, 1) ve-
o nitati consentiat illud : Anno autem trigesimo sexto
¢ regni ejus (1. e., Ase regnantis ), ascendit Baasa rex
¢ Israel in Judsm; eim tamen Bagsa jam antc an-
« num 27 regis Asa (3 Reg. 16, 8) évivis excesserit? s |
Resp. = Bellum, quod .ld annum 35 regni Asa narra- |
tur, numerari debet non ab anno primo regiminis Asa, |
sed ab anno primo facte divisionis regni Israclitici & i
regno Juda, ut sensus sit : Bellum non fuit usque ad
35 amium yeqni Juda , quod Asa obiinuit. Simililer |
Baasa ascendit in Judam anno 36 regni Ase, non no-
merando ab anno primo regiminis Asa, sed nume- |
Yando ab anno divisi & regno Tsracl regni Judaici, |
Auod tune administeabat Asa, Tia interpretes commu- ||
Tiiter,
97, Quieres XXI : Quomodd (2 Paral. 21, 12) regi
tdoramo ab Elii litterse afferri poluerint, chm hic
¢ Propheta sub Jorami paire rege Josaphat (4 Reg. |

« Viginti duorum annorum erat Ochozins, cim regnare
« ceepisset, conciliari possit?s Resp. : Cit. locus Pa-
ralip. & librariis seu descriptoribus viliatus est, quod
eliam syriacus et arabicus lextus ostendunt, qui cit,
loe. Paralip. pariter habent viginti duos annos, Dein,
si rex Ochozias fuisset 42 annorum quando regnare
capit, esset ante Joram parentem suum biennio na-
tus. Joram enim, cim moreretur, non fuit nisi 40 an-
| norum, ut Seriptura dicit his verbis, 2 Paral. 21, 20 :
Triginia duorum annorwm fuit (Joram), cim regnare
| cazpisset, et acto annis regnavit in Jerusalem... ef sepe-
ligrunt eum in civitate David. Ergo vitiatus est cit. lo-
cus libri 2 Paralipomenon. Unde verd mendum irre-
pserit, explicat Tirinus in Chronieo sacro (1) bis
verbis : « Glim 2 Paralip. 22, 2 (Ochozias) dicitur
« fuisse 42 anmorom, necessarit videtur mendom
« isthic agnoscendum, ex notis numerorum in priori-
| « bus bebr. exemplaribus vitiatis, et pro 33, Caph Beth,
o id est, 22, positum 22, Mem Beth, id est, 42, que
| ¢« note non multim absimiles sunt. » Eodem modo
Cornelins 3 Lap. (2) vespondet ila sceibens : « Faciliis
E « in ciphris irpepsit ervor, ut pro 23, id est, 22, posi-
[ « tum sit 212, id est, 42, ait Mariana; nam 3 et 13 cha-
| « racteres sunt affines. Atque hee videtor origo fuisse
« mendi... Plura in editione vulgatd (Seeipture) i Ro-
© manis eorrecta suntet plura corrigi possent, uti ipsi
« correctores in prafatione fatentur, alque error in
« numeris facilé contingit, nee spectat ad fidem vel
« Bonos mores. » Tta Cornelius & Lap.
99, Queeres XXH1: « Quomodo illud (2 Paral. 24,
« 14) : Cimgue compléssent omnin operd, detulerant co-
oram rege ef Joiada reliquam partem pecunie, de qui
« facta sunt vasa lempli eurea, ele., cum alio Seripturae
tloco (4 Reg. 12, 13), ubi dicitur : Non fiebont ex
« eidem pecunid hydriee fempli Domini el omne ves au-
« reum, ¢l¢., concordet? » Resp. : Initio non fGebant,
et de hoe loquitur textus posterior ; at postqnam Com-
pléssent omnic opera (ul in priore lextu habetur), do
veliqui parte peeunie fiebant vasa templi; edm nimi-
| rim jum perfectd omni instauratione templi, depre-
; hensum fuit, ex illd collatiiid pecuniz partem adhue
superesse. Ita Tirinus (3), Cornelivs a Lap, (4),
| aliique.

(1) Cap. 29, ad annum Mundi 5{@] Ochazins.
2) CGomment. in 2 Paralip. 92, 2

(1) Vide supra, num. 46, q. 41

Comment. in 4 Reg, 12, 15.
i (3.5 Comment. in eumdem Scripture locum.




a1 B :
100. Qustes XXIV : ¢ Quomodd illud (2 Paralip. g
« 56, 9) ; Octo annarum . erab Jogchin, cumt regnare |

i
¢ cppisset, cum yerbis (3 Reg. 24, 8) : Decem et oclo |

=
« annorant erat Joachin, ciow regnare copissel; conci- |

«lietur? » Resp. : Detndecim annorum erat, quandd |
solus post palrem reguavit; anno yerd octavo coepit
cum patre Joakim reguare, Tta Hebreei, et clm bis Ti-
rinus (1), Cornelius & Lap. (2), aliique,

SECTIO 1L
B DUORUS LiBRIS ESDRAE.

Exiant sub Bsdre nomiiiie quataor libel, quotdm |

| duo priores, teste etiam D. Higronymo (3], uiid Ir'rsnﬂ |
textis serié apud Hebrwos continuall sunt, sdeoriun i
unum apud eos librum constititint. Hi i soli (11u|i|Pc |
primus Esdee el aller Nehetnie all hiversd l-]r.clu_.im I
in canonem S. Seripturae recepll sint; g posterio- '

res verd (nimirtm liber Lertios €L quartis Estre) a‘b i

Ecolesih latind meritd (4) tejecti, in definiehdis reli- |

glonis dogmalibus hullarn pbtinent auctort f |

1o auclor libri primi est is, ebl nseribiitir, neme |

Eslras filius Saraiz, 1 Badr. 7, 1. Narrat aotein hoe i

Tibiro reditum Judeorun ot aptivilate Babylonicd Je- |

rosolyninm, quam und cum templo coeperiiiit reskl- |

rare; sed prepedii adversariotiim [‘JI]!IJE}I]th., co:tb.n I

sunt supersedere. Et hae est summa Lolius libri pri= |

mi. Liber secundos, lieet & Nebemid, qui erat sacet-

dos (2 Mach. 1, 21) el Artaxersis Longimatii pibeerna |

{4 Esdr, 8, 1], eotseriptus luerit saltem quoad_mnx‘i--

wiani partemi, tatden 4 Latins Esdrae pariler irlsteri-

bitur; qia, 1t stipra jaii inooi; it unis ideidque

Tiber efat, qui in diios Hific disseels, A fiobis & L

el & Esdre vocatur. In lorult altimo Neliemia far-

rat, quo pacto Jerosolytive restanritio vel Hivitis et
réplignantibiis hostilies 4 se procurats, et respitbilica

Judaica optiris legibus constinita fuerit.

CAPUT PRIMUM.
De fibro I
401 Quieres 1 : An Esdnas sit aucior Pentateuchi ?

Resp. negativé, Anteiquam responsionem probem, oh-

seivo, qudd hnie questioni occasioném dederit larva-

tos ille Mylord Bolingbrock (5), qui de Pentateacho |

Moysis loquens, impié ait . « Suspicor Esdram, p()sL!

vreditum & captivitate Babylonied; omues has aniles

« fabulas fabricisse. Seripsit eas livteris chaldeis; in |
« lingud tune Judieis vernaculi. Jeremiag, ut mili ve- }

1 visimile vidétur, ad eonscribendam hane romanen- |

« sern fabulam mulsim contulit. 5 1a blasphemus ille.

Sed contra est: 4" Jeremias ad minimum 40 el am-

Esdree,

| mendis, g

SCRIPTURA SACRA CONTRA [NCREDULOS PROPUCNATA.

i
Tisdras & eapiivitate Babylonica Jefosblyia ridi,
Quotodd ergo hiv Prophela aliquid conferté putiiy
ad fabricandas ab Esdra post reditom & capliviidis
Babylonicd aniles fabulas  3° Omnes Christiaiii ef i
deel Pentatenchum semper pro verbo Dei Scripts lig.
huére, et etiamnum Liabent, e Homuicio HlIE Sim
appellat anifes fubulas. 3* Aliunde certuin et demofr
stratum cst (1}, quod Moyses sit auctor Pentatéel,
&t quid foe opus & lempore Moysis usifiie ad fiostidty
welatetn sefper infegrum conservatum sit, ibid., qiost
7. Qui fronte ergo Bolinglwockius asserere aiidaf,
jiliud b Esdia primiim excogilatum el fabiicatiihy
esse? s

109, Quzeres 11 : An Esdras libros sacros restauririe
tantivns, vel tempore ceplivitatis Babylonice deperililss
recens @ memoric dictitrit? Resp. ; Esdras libros sicros
lempore captivitatis Babyl. dissipatos aut mendis in-
fectos collegit quidem, digessil, et ab erroribus re-
purzavit; sed eos non ex integro réparavit, ail ex

conscripsit, aut conseribendos diclavit. Ranj
demonstravimus, nom est veri
omnia_exemplaria 8. Scriplure duranté captiviate
Babyl. intefierint aut foerint destructa; ergo non fu_il
opus, ut Esdras libros sacrds de novo & memorii k-
claret aut scriberet, sed satis eral, quod cosdcmd
: irtepserant, repurgarel, el primoyee Siig
puritati reslitueret. (yiis enim credat, ilegran Jn;.
daorum nationen legum el juriiin suorum lefiaiss-
mam omnés libros sacres penitis intércidere i
sisse, in quibus universa Hebicorum respulilice &
religio ad legum Moshicarim normadin dirigebabur?
Seimiis, quanti curd Jeremids igien sacrufi et Afcai
cum altari trymiamaluni , et cabdelilis dliveo i B
rrarit, 2 Machab. 2, 5, an iiliorem fort
Judwei adhibuerint ad custodiendin vérbom
plum? Certé Esdras ipsémiel cum voluining st
er Scripture Jerosolymam rediit, ul in ediet régis
Artaxerxis dicilur his verbis, 1 Esdr. 7, 18+ MM
es, ut visites Juddean é Jerusalet i fege Dl toi, o
est in niamae .

Dices : In libro qidrts Esdre, eap. 14, narrlis,
quid Esdras per 40 dles er noctes ntihqulien 14cens,
sacros libros dietaverit ergo. Resp. : Liber quarkis
Esdra (mt supra it priefatione ndicavinius) est apo=
cryphns, ct intolerdbiles quosdant errores ¢f fabiilis
| contitiet, qualis etian est illa cap. 4 de anfimabiis jd-
storum aite mundi finem ad colim nof mESLiméﬁ.-
dis (2], Unde ex hoe libro nilill solidé probaii potest.

103, Quieres 1 : An Esifrus vetevibs  charade=

tzhiris

plids annis in Algyplo mortuus est {6); :mtequém|

1) Comment. in2 Paralip. 36, 9.

) Comment. in eumdem Scrip. locum.

%5 Yide Calineti i :

4) Vide cjusdem auctoris Dissertationem de tertio |
et quarto libro Esdrz. i

(3) Vide Noauoue Lexicon philos. artic. Bibiia. |
Object. 2. 3

HﬁJ Teste Calmets, Propheta Jeveniias anno Mundi
3418 obiisse ereditur it Azypto ; Bsdras verd re-
gante Uyro an. M. 3168, Bibylone Iierosolymam

cefat. in librim 2 Esdie, I

ribus hebraicis (id est, phidniciis, seil samarilanis,

| primb rediisse cam Zorobaliele vulgh creditar. Yide
Salmeti Dietionarinm Bibl. Jereniias et Esdras; Hem
sjusden auctoris Tabitlam Chronvlogleam gendralem
Histor blice ad anowm M. 3817, ad caleem il
DicLio ibl, positam.
(1) Vide p. 4 5. Seripuire: conlra inctedulos pro=
pugnate, secl. 1, quast. 5. 4
2) Vide Calmeli Disserlationem de quarto . libo
;, ante Commentarium suum in 1 et2 librum
i Esidra positam.

" textui hebraico adseripta; sic mulli Protéstantes, pre-

1+ PARS Iil. SECT. Il. DE
quibus Judei anie caplivitatem Babyl. utebantur )
characteres hebraicos novos (id est, chidldaicos) substi- |
twerit? Rosp, aflirmalivé, 1d enim asserant hon solim
Rabbini, sed etiam 8. Hierouymus (1) expressé dicens: |
¢ Gertum est, Esdram scribai alias littetds reperisse,
« quibus nunc timur (in Bibliis hebraicis), eon ad |
¢ illud usqué tempus fidem Samaritanorum et Hebra-
« orum characierés fuerint, » Ratio antem hujus mus i
talidnis charaeterum seu litlerarunt hebralearim il |
daplex. Una, ne Judei, ¢ caplivitatc reduces ullnm, |
comitéreitim vel littérarum cum apost
haberent; altera, quia Julletin captivilaie Bibylonica,
siont sexmioni chaldaics, ita etiam chardeleribus Chal-
d veterum chacacterum helirai-
nde Esdras scripsit et suii li- |
Brim (qui dieitur Liber 1 Esdree), et Feliquos librod |
sacros reparavil, non samaritane characlere, uf dnte
§ Tuerant, sed chaldaieo, cui jam per 70 Giitios |
deei in caplivitate Babylonich asstell fierdil; de
quh characternin heliraicorim fulitions por Fsdrdin
facta vide pluka in speciali dissertalione, quain doctlss.
Caluiet 4 Commentarium sulim in 1 et 2 libtim
Esdea posuit.
104, Qaeres 1V : An Esdvds tosti hebraico addide-

il puncta vocalia, qua hodis in Bibliis hebraicis habe- |§

ns? Antequim respondcam, observo quadruplicem |
de origine Hotum pusictorim voedliutn dar Senten- |
tiam. Prima suspicatur, puncla illa ccepisse bk ¢im
littaris hiebraicis 4 prima siatio Ailindi creAtions, seu |
Adami teimporibiss ; ita docet I Azariss (2). Sécutida |
coitendit, puncta hae fiisse saltem jam tempore Moy
855, olii ¢a Deus in Sinal monte ted cum lege tradi
denl. Tertia vill fuisse ab Esdrd pritiiin fnventa, et |

Sértim Lutherani, duce Bustorfio (flio ), wract. de

punetorum hebr. ahtiq,, quen sequintir Wasmuth, | i

Uarpeovius, Pleiffer, ele. ; vel Moysem, dit Esdram |
diclorutn punclorum ita actorem fciunt, ut puncta
illa divine auctoritatis velint esse. Quarta denique, 1

el apud Calvinistas communior, doclorim attein Ca- ||| Sincerilate,

DUOBUS LIBRIS ESDRE, 1
j Bebraicis adscripta fuisle, ut geniina 8. Seripturae leclio
ex PP, traditione accepla perpetu conservarelr il-
lipsa, Ita cum plurimis Rabbinis Elias Levita (1] as-
| seril, ¢i ex Cathalicis praetér alios Seraritis (3), 8dl-
| meron (3), Natalis Alexander {4), Morinus [B), &rd.
| Gotid (5], Willenhofor (7). Ubi tamen obscrva, quad
niiffas horum auciorum dieat, nec nos ipsi, qui eo-
i ‘rumdem bLiac in re senlentiam ampiecl‘xmui'. ASSEFAMUS
| lextum heb:‘.‘}icum unguikm siné vocalibus fuisse pro-
| mundiutuni, eim sine illis consonantes pronuriliar non
possint; allamen absque illis voealibus notls set pan-
clis, qua hodis textui hebaicd appinsi sofent, usqie
d_Masoretharum tempora textum licbraicum fuisse
| nm‘_ptum, contendimus, ac proin negamus, has quas
| modo habemus vocalium punctorum formas, 4 Moyse
| vel Esdrd, vel ab aliquo alio ante Masoretharim {em-
| poka additas textul hebraico fuisse. Senleniia nosira
| Sit explicdta sequentibus ralionum moments osteri-
| ditur,
I I Litiere hebraica veteres seu samarifanie (8},

| pimetis vovalibus ¢k marginalibus notis: Boclores verd
| bebraei; qui hoe opus comi osuerint, appellantur Ma-

if| soretlie seu Cusiodes traditionis. Cim enim Hebrat

| diitiquitos  sine vocalibhis sighificatiohem  voviith
| determinantifins seribere soliti ﬁ:erint. fintinisi tradi-
| Eonihus quibugdam 2 patre in filiom derivatis conse-
| pantes legers didicerant, variaque induei poterat signi-

ficatio pro voealiuti, qie subiitelligebantir, vitietaie,
Porré Musore perficiciida plirimi anni nsnmpti fle-
rant. Hujus enim operis auctores seu Masoretha erant
lurimi, ct ut Elias Levites (in Masoreth Hammasoreth
LA} ait: Fuerunt centum et wille generationes post

| generationem, Prateréa priorum Masoretharuiii nolis

absque scripuly suas adjecerunt magisiri posterioves,
| Masoramque ipsam Linguam opus imperfeciom sem-
| per spectirunt. Unde memoratus Elias prafat. in Ma-
| soram ¢ nolas iflas ejusmodi esse ait, ul semper eis
| ¢ aliquid novi adjici possit et nova in dies excogilaii
L possint. »

(1) Prefat. in Masorethi, Hammagoreih,

2) In Proleg. S, Sexipture cap. 5, quast. 5.

3) Proleg, 5
4) Tom. 2 in 6 Mundi ®talem, dissort. 4 2
3) L. 2 Exercitat. 9 de hebrai grecijue textis

Tom, 4 V

tholicoram omnfum, qui bhe de ré agunt, ulanimis
Senlentia est, nonnisi ad flnem qiinti 3 Chiists nato |
seouli, vel ad inilium 6 ant adhite serids (5) punicta lee |
AJudzoram Rabbinis ex schold Tilieriadis, qui 4 00, |
Masory Masorethee (4) vocantur; excogitatn o Bibliis

L. 3 Meorhenaiim, cap. 59.

) Preeter Morinum etiam Natalis Alexander (tom. [f|

& in VI Mundi wtatem, dissert. 4, a. 2) et Calmet (in §
D-mena'r: Bibl. , v* Masora, et puncta vocalie) con-
it illa puneta primiim octavo vel nono seculo [f

;i} Privfit. in LE. Regum.
3

€558 inventa,
nﬂ] Masora est yox hebriea derivata ex verho o, |
Aior, tradere, ot idem significal, ac tadiio, Definitoy |
antetts, qudd sit dactring critica cireh rectam lictionem, ||
& soriptionem taxits hebraici 8. Seripture. Ex. quoipso [
patel, illam ad hoe fuisse inventam, ut genuina lectio |fl
& seriplio lextds hebraici sacri ab omni mutatione et
Uriplione servetur immunis; nam in epere. Rabbi-
orum, quod Masora dicitor, singuli versus seu sen-
Renlie §, Scriptire, imb singulz voces et litters, ea-

| tract. 3, cap.

itat, Religion. christian. demonsle.

i
7) Tom. { . dogmat. et polediic. Explicat.,
lu:(ysai.. praelimin. 1%(1. 1 Enlgdra:‘ £ i e
(8) Hic nolandum, quod littere hebraice set Lie-
breeus character sit wiplex, Primus yocatir saiariti-
us, ant phenicius, vel ehananeus, vel cariclér he-

us antiquus, quo seriptus est Pentateuchus sama-
ritanus, ¢l quo inscripti sunt nummi omues Judzorum
sub Machabwis signilicati, quibus vetustiores ex be-
braeis wonetis nulli supersunt. Si aulem quiras, cui
characteres phoenicii sen hebriel veteres vocentur sa-
maritani, cim tamen diit anle Samariam ipsam gub
Amri rege lsraelis (3 Reg, 16, 24) conditam In s
fuerint apnd Hebreos et alios Phoeniciz populos
Resp.  Ratio videwr esse isth, quia hdfc chardete-
rem. Samarilani semper relinuerunt eidm posiquim
apud Judzos in desuetudinem veuit sal) Esidra, ef prie=
cipné dispersis in omnen terram sub Tito et Adviaia
I e eharacter ille hebraicus antiquis, $erd
denique ab Hebrwis dictus est samaritanus. Secundus
charaeler hebreus yocalur quadratus, vel assyrius,
vel chaldieus, aul hebrieus novus, cujus seriptio aut
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